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Heuerkas sornueckast ¢opmyna uncruryta (1)
TIPE/ICTABISIET SIBHOE BBIPAKEHHE BCEX CYIIECTBEH-
HBIX €ro ICMEHTOB, a TaK K¢ HCYCTKHX JIOTHICCKIX
BPEMEHHBIX U IIPHINHHBIX CBA3EH MEXKITy STHMH dIe-
MeHTaMH. TeM caMbIM 3Ta (opMyiIa XapaKTepH3yeT
SKOHOMHYECKHE HMHCTHTYThl KaK OCOObIE CHCTEMbI
neiicrBuid. Eciiu onuparbesi B UCCIIEAOBAHUSIX HA ATy
(dopmyIy, TO CTaHIAPTH3UPOBAHO HEYETKO OIHCATh
10001 MHCTUTYT — 3HAYUT 3aMEHUTH HCIIOIB30BaH-
HBIC B HEW CHMBOJIIYCCKHE OOO3HAYCHUS KOHKpET-
HBIMH Ka4€CTBEHHBIMH W / WM KOJMYCCTBEHHBIMHU
OINKCAHUSMHU 3JIEMEHTOB HOPMbI, BKJIIOUAs Xapakre-
PHCTUKY BPEMEHH 33/IeP3KKH [IPH TIPUMEHEHNH CaHK-
i (A?), To ecThb crienuUIPOBaTh Be IIepeMEHHbIE
¥ KOHCTaHTHI, BXOJAITHE B 3armiuck opmyisr (1) [3].
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HpOBeI[eH aHaJin3 JIMHTBOAUJAKTHYCCKUX
BO3MOYKHOCTEI OPHUTAHCKUX PEKIAMHBIX POJIMKOB
POXXIECTBEHCKON TeMaTWKH B OOYYEHUM aHIIIN-
CKOMY $13bIKYy KypcaHTOB By30B MB/I Poccuu. BrI-
JIeTICHBI OCHOBHBIE JIOCTOMHCTBA PAOOTHI C TAHHBIM
KAHPOM M pellacMble AUAAKTHYECKHUE 3aJa4H, M0o-
3BOJISIFOILIUE PA3BUTh COLIMOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEH-
o Oyaymux nonunenckux. [IpenyioxeHs! Bapu-
aHTBI pabOTHI ¢ BUICOPOJIMKAMH, HAllpaBJICHHBIC Ha
pa3BUTHE YMEHHUN TOBOPEHUS U YTCHUSL.

CeronHs yTBEP)KICHHUE O TOM, UTO TIPH 00yde-
HUM MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM (POPMHPOBAHUE KOM-
MYHHUKAaTUBHBIX KOMHCTCHLIPIFI OCYIIECTBJIACTCA
C 00s3aTeNbHBIM yYETOM B3aUMOJICHCTBHS WH/IHU-
BHIYYMOB Kak TpEJCTAaBUTENEH pa3IMuHbIX JHHT-
BOKYJBTYp, CTajgo akcuoMoi. (DOHOBBIE 3HAHUSA
B 00NacTH WCTOPWH, Teorpadud, MOIUTHIECKOTO
U COLMAIBHOIO YCTPOWCTBA CTPaHbl M3y4aeMOTO
A3bIKA, XYHOKCCTBCHHBIX HeHHOCTCﬁ npeacraBu-
TeNel n3y4aeMoi JIMHIBOKYJIBTYPBI, @ TAKKe CIIell-
npuKH BepOAIBHOTO M HEeBEpOAIBLHOTO MOBEICHNUS
B oO0ImecTBe OONEeTYaloT 3aJa4d MEXKYJIBTYPHOTO
obmenus. CoONMOKYNBTypHasi KOMIIETCHIHA Kak
KOMIIOHEHT KOMMYHUKaTUBHOM KOMIIETEHIIUU SB-
JACTCA «UHCTPYMCHTOM BOCIIUTaHUA MEXIYyHa-
POJTHO OPUEHTUPOBAHHOW JINYHOCTH, OCO3HAIOIIEH
B3aNMO3aBUCHMOCTb U IIEJIOCTHOCTh MHUpPa, HE00X0-
JVMOCTh MEXKYJIBTYPHOTO COTPYJHHYECTBAa B pe-
MICHWN TJI00aBHBIX TIpoOiieM dYemoBedecTBay [1,
c. 12]. B 2T0ii cBA3M MECTO Pa3BUTHUS COLUOKYIb-
TYPHOW KOMIIETEHIIMU B Iporecce GpopMHPOBaHUS
npodeccuoHanbHOro o0pa3zoBaHus B 00pa3oBa-
TenabHbIX opranuzaumusx MBJI Poccun siBisiercst
MIOUCTHHE IIEHTPAIBEHBIM, TIOCKOJILKY pa3BHBasi CO-

LIMOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIUIO HA 3aHATUAX HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa, Mbl BHOCHM BKJIaJl B CTaHOBJIC-
HUC TOJHUKYJIBTYPHOU IJIMYHOCTH «IIOJHUIICHCKOTO
HOBOTO ITOKOJICHUS, 33/1a9y BOCITUTAHUS KOTOPOTO
CTAaBUT Iepen npenonasareisiMu «DenepasibHbli
3aKkoH o rosiu 2018 ™ [2].

B naHHOI cTathbe MBI pACCMOTPUM BO3MOKHO-
CTH peKJIaMbl B (POPMUPOBAHHUU COIHOKYJIBTYPHOM
KOMIICTCHIIUN Ha 3aHATHAX AHIIUICKHUX SI3BIKOM
B 0Opa3oBarenbHbIX opranmanusix MBIl Poccun.

W3ydeHnro TUHTBOJUIAKTHYECKAX BO3MOKHO-
CTe peKIaMbl MOCBAMIEHO OONBIIOE KOJINYECTBO
pabot (cm. noxpoOHee [3], [4] u ap.). Cymmupys
BBbIJICJISIEMbIE HCCIIE0BATENIMU BO3MOXKHOCTH HC-
MIOJIb30BAaHUS PEKJIAMbI HA 3aHATHAX HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, BBIJICTTHM OCHOBHBIE JIOCTOMHCTBA PaOOTHI
C TaHHBIM KaHPOM U pelIaeMbIe B X0Je PadOTHI TH-
JAKTHYECKUE 3a/1a9H:

— Pa3sBUTUC MEXAaHW3MOB aHaJIn3a U KpUTHUYC-
CKOTO MBIIUICHUS o0y4aronuxcs. [Ipu nepBudHOM
MIPOCMOTPE BUJICOPOJIUKOB yHal[UeCss KOMMEHTH-
PYIOT ayTeHTUYHBIM MaTephai, COCTaBISIOT COO-
CTBEHHOE MHEHFE O TPOCMOTPEHHOM (pparMeHTe.

— Pa3BuTHe CcONMOKYIBTYpHOH HaOMIOAATENb-
HOCTH. [TOCKOIBKY pEeKIaMHBIE POTUKU AAIOT TIPEI-
cTaBJIeHHE 00 0OIIECTBEHHOM, ITOJIUTUYECKOM, DKO-
HOMHYECKOM W COLMOKYJIBTYPHOM YKIIAAC JKU3HU
B CTpaHE M3y9aeMOro s3bIKa, O0ydarommecs nMe-
IOT BO3MOKHOCTHh BHJICTh W aHAIM3HPOBATH JaH-
HBIE PEaIHH.

— CTI/IMyJ'II/IPOBaHI/Ie II0O3HABATCJIIBHOI'O HWHTEC-
peca U MOTHBALUU OOYYAIOUIMXCS. 3a CYCT TAKUX
CBOWCTB PEKJIAMHOT'O POJIMKAa KaK 00pa3HOCTh, 3a-
HUMATEIFHOCTD, JOCTYITHOCTh W MOHATHOCThH TEK-
CTOBOTO W TpapUYEecKOTO HAMOIHEHUS, MPOCTOTa
1 9ETKOCTh CIOXKETA, JAKOHMYHOCTH ¥ OOJbIIast HH-
q)OpMaTI/IBHOCTb, MOXXHO CYHICCTBEHHO ITOBBICUTH
MOTHBAIIMIO KYPCAHTOB K U3YyUYEHHUIO MHOCTPAHHO-
10 si3bIKa. [IpOCMOTp BHICOPOIIMKOB TAKOTO YKaHpa
CIOCOOCTBYIOT CO3JIAHUIO TTOJIOKUTEIEHOW aTMOC-
(hepsl HA 3aHATHU U YIYUIICHHIO MOPAIbHO-TICHXO-
JIOTHYECKOTO KIIMMaTa B KOJUIEKTHUBE, 9TO 0COOCHHO
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Ba)KHO B YCJIOBUSIX O0yU€HHS B BEZIOMCTBEHHBIX 00-
pa3oBaTeNbHBIX OpraHU3alnsIX.

Kpome TOTO, MOMHMO pabOTHI CO CTPaHOBEA-
YeCKOH M TapaJWHTBUCTHYECKOW (MHMHKa, Ke-
cTHI) HH(pOpManuel, pexiraMa MpeCTaBIsIeT co00it
OONBIIYI0 IIEHHOCTh C TOYKHM 3PCHMS JIMHTBHCTH-
4YeCKOro Marepuajia: TEKCTa, OTPaKarollero co-
BPEMEHHBIN Pa3TOBOPHBIN SI3BIK, S3BIK JIO3YHIOB.
Pexmama MokeT OBITh HCIIONIB30BAHA /IS O0yUCHHUS
TOBOPEHHIO, YTCHUIO, TINChMY, a TaKke Uil popmu-
POBaHNUS JEKCHUECKHUX, TPAMMATHUECKUX U MPOU3-
HOCHUTEJIbHBIX HaBbBIKOB.

ITpu or6ope pexiaMHOro Matepuaa u onpese-
JICHUH €ro JIMHTBOAWAAKTHYECKHX BO3MOXKHOCTEH
HEOOXOANMO YUHUTHIBATH.

PaccMOTprM JTMHTBOJMIAKTHYECKHE BO3MOXK-
HOCTH PEKJIaMbl B OOyYECHUH AHIINIICKOMY S3BIKY
KypcaHToB By30B MBJI Ha npumepe poKIeCTBEH-
CKHUX POJIMKOB, €KET0/IHO BBIITYCKaeMbIX KPYITHBIMH
OpUTAHCKMMU KOMITAaHHMSIMH B TIpa3HUYHBIHA Tepu-
on: John Lewis Monty the Penguin 5], Sainsbury s
Christmas 1914 Advert [6], M&S 2016 Christmas
Advert: With Love From Mrs. Claus [7]. Betoop po-
JIMKOB JTAHHOM TeMaTHKU 00ecIieueH CIEAYIOMNMHU
KOMITOHEHTaMHU: SI3bIKOBBIM (XapakTepoM U OTHOCH-
TEJILHO HECJIOKHBIM YPOBHEM CIIO)KHOCTH TEKCTOB),
n300pa3uTENbHBIM (KPAaCOYHOCTD CIOKETOB U X
HEOOIBIIOH 00bEM) U COIMOKYIBTYPHBIM (OTpaxe-
HHE 0COOCHHOCTEH KYNbTYpbI, 00pa3a )KU3HU Tpe/-
CTaBHUTEJEH OPUTAHCKON JIMHTBOKYIIBTYPHI).

Ha npenBapurensHoM 3Tane paboThI ¢ peKiIam-
HBIMH BH/ICOPOJIMKAMH O0y4alOIMMCsT IpeIaraeTcst
TIPOBECTH HCCIICJIOBaHWE M B (hOpME Npe3eHTaLNN
MIPEJICTABUTH Ha 3aHSATHN BU3UTKY KOMITAaHWMH (com-
pany profile) ¢ yka3zanuem mH(pOpMAIIIHA O JaTe OC-
HOBaHusI, cepe JAesTeNbHOCTH KOMITAaHUH, IPOH3BO-
JIMMBIX TIPOYKTAX, a TAKKe Teorpaduy phIHKa CObITa
TOBapOB C 0Os3aTENIbHBIM YTOUHEHUEM, UMEETCS JIN
¢mman ¢upmel Ha Tepputopun Poccuiickoit dene-
palmu |, €CIIM UMEETCs, TO B TIOIHOM JIM Mepe Tpef-
CTaBJIEH acCOPTUMEHT TOBapoB M ycmyr. IlomoOHas
JIeSATENIbHOCTh PacHIUpsieT (POHOBbIC 3HAHMUSI KypcaH-
TOB O CTpaHE HU3y4aeMOro S3bIKa, aKTUBH3UPYET MX
YMEHHUSI IPOCMOTPOBOIO U TIOMCKOBOTO UTEHUSI, yMe-
HUS paboTarh B KOMaH/E, YMEHHS BBIWICHSTH IJIaB-
Hyl0 HH(QOpMANUIO W O(QOPMIATE €€ IO TpPaBUIIAM
TIPE3EHTAINH U BBICTYIATh B TAKOTO pofa (opmare.

HenocpencTBeHHBI NMPOCMOTP  PEKJIAMHBIX
BUJICOPOJIMKOB OCYIIIECTBIsIETCS B J1Ba ATama. Ilep-
BUYHBIH TPOCMOTp MpEANoiaracT 03HaKOMIICHHE
C BHJIEO CIO’KETOM M OOMEHOM OOIIMMH BII€YaTIIe-
HUSIMH OT YBHJIEHHOTO. Bo Bpems mociemyrommx
MIPOCMOTPOB MperoiaBaTesb oOpanaeT BHIMaHue
KypCaHTOB Ha pa3IM4HBIC COLMOKYIBTYpHBIC pe-
anuu, TpeJCTaBJICHHbIE B pOJIMKax. PaccMoTpum
TIpe/iIaraeMble peKkJIaMHbIE POJIMKHY TTOIpo0OHee.

Croxer peknamel Monty the Penguin xomra-
Huu John Lewis nonsTeH 0e3 cioB: Mainpauk Com
U €ro Apyr — UrPyLIEYHbIH MUHIBUH MOHTH — IIPO-
BOAAT BMECT€ BpeMsi. MOHTH TpyCTHUT, HOTOMY
YTO €My, KaK U BCEM >KHMBBIM CYLIECTBAM, XOYET-

cs uMmeTh napy. JKenas caenate NpUATHOE CBOEMY
npyry, Com gaput Montu Ha PoxzaecTBo moapyry.
B pekname Her BepOanbHOTrO OOMIEHHS MEpCOHa-
JKEeH, ¥ 3TOT (aKT IMOMOTaeT 3HAYNTEIBHO YCHIUTh
MOTHBAINIO KYPCAHTOB K N3yYEHUIO HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA 32 CYET TOTO, YTO MPENOoAaBaTeIh HAMEPEHHO
oOpamaer UX BHUMAHHE Ha TO, YTO OHU CMOTPST
U MOHMMAIOT MPOUCXOAAIIEEe B ayTEHTHYHOM, He-
a/IalTHPOBAHHOM, PEaIbHOM PEKIAMHOM POJIHKE.

W3 couMOKYIBTYpHBIX peajiuil, IpeacTaBICH-
HBIX B pexname Monty the Penguin, BHUMaHUe
MPUBJIEKACT TPAAWLUA JAeTaTh pPOKICCTBEHCKUE
MO/IAPKK M €€ MPOUCXOXK/ICHUE, YTO CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO MEKKYJIBTYPHOH TOJEPAHTHOCTH Kyp-
canToB. Taxke cTOUT 0OpaTHTh BHUMaHUE 0Oyda-
IOIMUXCst Ha (parMeHT (rIbMa, KOTOPBIH CMOTPUT
CeMbsl B peKIaMHOM posnke — What a Wonder-
ful Life (1947) — ¢uibM, KOTOPBIA TpaguIMOHHO
CMOTPST CEMBHU B MEPUOJ POXKACCTBEHCKUX KaHU-
KyJI, Kak B Poccun eMotpar «Mponuio cyovoul, unu
C neexum napom!». Kpome Toro, cama urpymka
Monty the Penguin CTOWUT OTAEIBHOTO OOCYXIe-
HUS, TaK KaK SBISETCS KyJABTOBOM B OpHTaHCKOI
JIUHTBOKYJIBTYpE.

OtznenbHOro OOCY)KAEHHS 3aCilyXKHUBaeT pe-
KJIaMHBII JI03yHT KommaHun — Give someone the
Christmas they’ve been dreaming of. Takum 00-
pa3oM paboTa ¢ BUAEOCIOKETOM ITOMOTAET Pa3BUTh
COIIMOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHIIHIO KaK KOMIOHEHT
KOMMYHHKaTUBHOM KOMITETCHI[HH.

Pexnamupiii  ponuk  Sainsbury’s  Christmas
1914 Advert HOCHT OoOnee cepbe3HBIN XapakTep
n Obu1 cHAT Kommanued B 2014 . k croneTuro
PEaTbHOTO HCTOPHYECKOTO COOBITHS, CIOKET KO-
TOpPOTO OBUI IMOJOKEH B OCHOBY JAQHHOTO BHJIEO.
B nenp PoxnectBa OpuTaHCKast U HEMeLKas apMUHT
MPEKPaTHIA OTOHb, BBIIUIM Ha T0Jie 00 U1 MHUPHO
MIPOBEJHN BpeMsi, urpast B Gpyroos. JlaHHbIH caydait
«OparaHus», KaKk MOKa3bIBaeT MPAKTHKA, 9acTO He-
M3BECTEH KypcaHTaM, MO3TOMY, Ha YCMOTpEHHE
MIPerno/iaBaTesst, MOKHO JaTh IIPEABAPUTEIBHOE 3a-
JIlaHWE Ha MOWCK MH(OpPMAIMK MO0 JaHHOMY HCTO-
pPHYECKOMY CIIy4aro, WM K€ COOOLIUTh KypcaHTaM
0 JIOCTOBEPHOCTH COOBITHSI MOCIIE TPOCMOTpa CIO-
JKETa, YCHIIMB TEM CaMBIM MCHXO3MOIMOHAIBHBIN
3¢ deKT OT MPOCMOTpPa POITHKA.

M3 cOUMOKYIBTYpHBIX peayliii, IpPEACTaBICH-
HBIX B PEKJIAMHOM POJIHKE, CIIEAYeT OOCYUTh POXK-
JIECTBEHCKUI XPUCTHAHCKUHM TMMH «Tuxas Houb»
(Silent Night), cosnannsiii B XIX Beke U cymniecTy-
IOIMI Ha BCEX eBPONeNCcKuX s3bIKkax. [1o croxery pe-
KJIaMbl JTJaHHBIA XOpaJI UCTIOIHAETCS HA AHIIIMHCKOM
U HEMEIKOM SI3bIKaX M SIBISIETCS OJIMLIETBOPEHHEM
€IMHEHUS] XPUCTHAHCKOTO MHpa B KaHYH BEIHKOTO
PEITMTHO3HOTO Mpa3AHUKA JaXe BO BPEMsI BOMHBI.

Tpaguuust 1apuTh MONAPKK M BCeoOIee OXKH-
JTaHue 9yJa — T€ peasiny, 00CyKICHNE KOTOPBIX He-
MIPEMEHHO BO3HHUKAET MPH aHAJIM3€E JIO3yHTra JaHHO-
TO pekiaMHoro ponuka — Christmas is for sharing.

JlanHas pexnamMa cTajia O4eHb HOMYNApHA, M0-
9TOMYy B KauecTBE JONOJHEHUs IpernojaaBaTeib
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MOXET TMPECAJIOKUTE MNOCMOTPETh BUACOPOJIUKH
C 3aIUCHI0 PEAKIIUH JIFOZIEH Ha MIPOCMOTP PEKIJIaMbl
Sainsburys Christmas 1914 Advert, koTopas Taxxe
OYEHb SMOIMOHAIbHA U TPOTaTesbHA.

Croxet pexiamuoro ponuka 2016 roma ot KoM-
nanuu Marks and Spencer With Love From Mrs.
Claus nmeer Oosee serkuid xapakrep. [Ipenapsis
€ro MpocMOTp, HEOOXOJMMO BBISICHUTb, 3HAIOT JIH
KypCaHTBl O CYIIECTBOBAHHHM TAKOTO IEPCOHAXKA,
kak Muccuc Canra-Kiayc u, BO3SMOXXHO, CPAaBHUTh
ee ¢ pycckoil CHerypouKkoi.

Jlannas peknama Oorara COIHOKYJIBTYPHBIMH
9JIEMEHTaMH, MO3TOMY MOCJIE O3HAKOMUTEIBHOTO
MIPOCMOTpa MPEToaBaTeIb MOXKET aKIEHTHPOBATh
BHUMaHHE KypPCAHTOB Ha CICAYIOIINX peansX:
onenn CaHTBI M X UMEHA, TPaJULINOHHOE POK/ie-
cTBeHCKoe yromienne s CaHThl (mince pie) U TOT
¢axt, uro Canra Kitayc BxoauT B oM 4yepe3 Tpy0y,
Tpaauuus HanucaHus nuceMm. Kypcantam mpen-
Jaraercst oOpaTHTh BHHUMaHHE Ha COBPEMEHHYIO
KEHCKYI0 HMHTEPIPETALHNI0 BCEX MEPEUHCICHHBIX
peainyi, a TaKKe JKeHCKHE XUTPOCTH skeHbI CaHTBI,
00Cy’K/IeHIE KOTOPBIX MOXET IIPUBECTU K JHUCKYC-
cHM 00 OTHOIIECHHIX MYKYUH 1 KCHIIUH.

HOZ[BOZ[SI HUTOI, CJICAYET OTMETUTD, YTO JIMHI'BO-
JMIAKTHYECKHE BO3MOYKHOCTH PEKJIaMbl B 00y4IEeHHN
AHIIMICKOMY S3bIKY KypcaHToB By30B MB/I Poccun
TIONCTHHE IUPOKH. PeKIIaMHbBIE POIUKH YIOOHBI JUIs
o0ydeHHs n3-3a HEOONBIIOro 00beMa, CBOECH JIako-
HUYHOCTH M KPaTKOCTH, C OJJHOW CTOPOHBI, 1 0OJIb-
I0H MH(POPMATUBHON Harpy3kH, ¢ 1pyroi. OcobOeH-
HO CTOUT OTMETHUTH BIIMSIHUE MO0OHOT0 Marepuaia
Ha YJIy4IICHHE MOPAIBHO-TICHXOJIIOTHYECKOTO CO-
CTOSIHMSI KypCAaHTOB, YTO TaK BaXKHO IPU OOy4EHNH
B BEZIOMCTBEHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX YIPEKICHHUSAX.
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THE PROJECT TECHNOLOGIES
AS ONE KIND OF THE EFFECTIVE
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FOREIGN LANGUAGES
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The use of project technologies in the educa-
tional process is extremely effective, because they
allow us to solve both practical and educational

tasks, stimulate students’ interest and develop their
creative abilities. The use of these technologies for
learning a foreign language in a non-linguistic edu-
cational organization is a process of mastering a set
of educational cognitive activities.

The founder of the project idea is J. Dewey.
Later, this idea was developed by K. Rogers in the
model of free personal-oriented learning.

In Russian pedagogy, these ideas are reflect-
ed in the works of A.N. Leontiev, S.T. Shatsky,
A.S. Makarenko, M.I. Makhmutova and others.

The main goal of the project method is the
technology for achieving didactic goals by devel-
oping a problem, the solution of which should be
completed with practical results. It involves a set
of educational and cognitive techniques that pro-
vide an independent solution to the problem with
the presentation of results. These technologies are a
synthesis of search, research and problem methods.

There are essential characteristics of the pro-
ject technology:

— socially-oriented focus;

— practice-oriented focus;

— problem-research focus;

— methodological focus;

— personality-motivated focus;

— self-governing focus;

— interactive focus;

—reflexing and evaluative focus;

— creative focus.

If we take the subject-content area as the basis
of the classification, we should distinguish mono-
projects and intersubject projects. Depending on
the number of participants, projects can be divid-
ed into group and individual projects. In duration
it may be mini-projects, designed for one lesson,
short-term, multi-class, mid-term, one-semester
and long-term, lasting for the entire school year. In
addition, projects can be divided into internal and
international, as well as projects with explicit and
implicit coordination.

In the field of learning foreign languages, the
following types of projects are distinguished: con-
structive and practical; game role-playing; infor-
mation and research; projects based on the type of
specific sociological research; publishing; scenario;
creative works; situational analysis (case-study).

Let’s look at an example of a game role-play-
ing project.

The name of the project
al organizationy.

The objectives of the project are:

1. to teach students to work together on a com-
mon topic, conduct an independent conversation
in a foreign language, using active vocabulary on
the topic;

2. to create a learning situation to use the lan-
guage as a learning tool.

The main tasks of the project are:

1. to teach students the ability to exchange in-
formation, maintain a conversation; the ability to
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